- Secondo voi da quando la Lettonia è membro dell’Unione Europea ci sono più possibilità di imparare l'italiano in Lettonia?
Maria Teresa

L’Unione Europea ha contribuito a creare maggiore conoscenza tra i paesi, perché in Italia non si conosce tanto la Lettonia, sono i lettoni che conoscono l’Italia. Però in Unione Europea la gente comincia ad essere curiosa di sapere di più degli altri paesi. 
Maria Rita

Sono d’accordo. È vero che le opportunità sono sempre maggiori e i lettoni hanno sempre più interesse per l’Italia. Io sono qui da settembre e sono molto stupita nel vedere quante persone vengono a chiederci  informazioni sulle possibilità di studio dell’italiano, quante persone partecipano alle attività che noi svolgiamo anche fuori dal nostro insegnamento e quanto entusiasmo c’é per l’Italia. Questo veramente mi ha sorpresa. 

- Come si può spiegare questo grande interesse dei lettoni per l’Italia e la cultura italiana?

Maria Rita

Innanzitutto questo interesse è dovuto sicuramente al fatto che tante ragazze lettoni hanno degli amici, compagni, conoscenti italiani. C’è comunque un’ immagine molto positiva dell’Italia, come di un paese dove la gente è aperta, esprime i propri sentimenti, c’è una certa leggerezza. E poi il cibo! Certo, se si approfondisce il discorso, le persone che l’Italia la conoscono un po’ meglio si rendono anche conto di quali problemi ci siano in Italia. Tante volte le studentesse mi hanno raccontato delle situazioni difficili che ci possono essere in Italia o delle difficoltà nei rapporti  con le persone italiane. Per esempio sono stupite di questo rapporto così intenso, così forte, che hanno gli italiani con la famiglia. 

- Secondo voi, ci sono tanti lettoni che vogliono trasferirsi in Italia?

Maria Rita

Trasferirsi del tutto non credo. Ci sono tante persone che vogliono stare un periodo in Italia e dopo ritornare.
- Come potete descrivere gli sudenti lettoni? Sono diversi degli studenti italiani?

Maria Teresa
Sono silenziosi. Ho bisogno a volte di stimolarli molto a parlare; non è facile. Sono timidi. Però sono molto bravi ad imparare.

- Ma perché avete scelto la Lettonia per l’insegnamento dell’italiano? 

Maria Teresa
Io non sapevo molto, anzi quasi niente di questo paese che si trova tra Ovest ed Est. Volevo andare praticamente all’Est, però poi ho pensato che Riga è una bella città. Io sono qui da gennaio dell’anno scorso. 

- Allora hai avuto il tempo per conoscere Riga e la Lettonia un pò meglio…

Sì, sì… Sto bene qui. Ma è un po’ triste in inverno, si è abbastanza depressi. Dopo settembre la gente è più triste. Però tante persone che conosco sono molto carine. Forse non parlano subito tanto come gli italiani, ma non c’è una grande differenza, io sto bene. 

- Potrebbe essere che parlate già un po’ lettone?  

(Ridono)
Maria Teresa

È molto difficile, e tutti parlano inglese quando inizi a parlare piano. Però adesso cerco di studiare. È difficile anche capire; se leggo il giornale riesco a capire qualcosa, ma quando la gente parla, le parole sono molto difficili. 
- Vi piace il cibo lettone? Vi manca la cucina italiana?

Cuciniamo a casa! 

Maria Teresa

Però mi piace anche il cibo lettone. Mi piacciono kāposti, le patate sono buone, in tutte le versioni. Poi i pirādziņi e anche i dolci. Pelēkie zirņi, la carne di maiale e anche il pollo, per esempio. Ma non è molto facile mangiare la carne di vitello.
